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It’s  recommended not to remove all accessories, 
such as drawers, shelves balconies, for lower 
energy consumption.
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During using, service and
disposal the appliance, please pay attention to 
symbol as left side, which is located  on 
rear of appliance (rear panel or compressor

.
 There are 

flammable  materials  in  refrigerant pipes and 
compressor. 
Please be far  away fire source during using, 
service and disposal.
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This illustration is only for hinting, the detail please check your appliance.

Metal Air Duct LED Light

Door Balcony

Smart Zone

Huge Convertible  
Drawer

Leveling Feet

Huge Freezing 
Drawer

Sliding Tray

Humidity Control
Zone

Huge Crisper 
Zone

Refrigerator 
Shelves
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A 905
B 597
C 1902
D 3
E 6
F 6
G 1335
H 1020
I     120

Space Requirement
1.Keep enough space of door open.
2.Freestanding installation and slot-in installation have different maximum door open angle.

A 905
B 597
C 1902
D 3
E 6
F 6
G 1128
H 1020
I     105

Freestanding installation

Slot-in installation
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Hints about positional interference
1.The PCB cover was designed to ensure correct distance between the refrigerator backboard and the wall. 

The closest position between the refrigerator and the wall is when the PCB cover touches the wall.
2.The position and dimensions of the PCB cover are shown below. Please consider the position of the 

electrical socket to avoid positional interference with the PCB cover.
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3.The dimension of plug as below shows, please consider the thickness of socket and electrical socket if 
the electrical socket located at the back of refrigerator. 

Please be careful to avoid f ingers are cl ipped by door. Please use tool.

 Please keep C type washers far away children to avoid them are swallowed by
 children. They are small parts. 

Level doors
After transportation or door balconies are loaded by food or beverage, upper two doors may not be 
aligned. There are 3 C type washers which are used to adjust doors. Please follow below process to 
level doors.

1.Before check alignment of doors, please make sure appliance stand levelly .
2.If top of upper two doors looks not in a line, please slightly lift lower door and insert a pieces of C
type washer by a clip between bottom of door and middle hinge.

35 mm
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Rubber blocks
There is one rubber block on each door. They function as spring to relieve impact when door 
closes .

Please not pull the rubber blocks. If they absent from the doors, please take one from accessary 
bag and insert it to the hole of door.

Please keep rubber blocks far away children to avoid them are swallowed by 
children. They are small parts.
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1.Install limiters
During daily use, the refrigerator may have slightly move. To ensure the refrigerator keep in correct 
position with cupboard, you could use the position limiter before place the refrigerator into cupboard.

1) Take out 4 position limiters from accessary bag;
2) Wipe off the dust on the corners of the refrigerator;
3) Remove the double-sided tape on the limiter, align it with the corners of the refrigerator, and

stick it.

Posit ion l imiters x4

Step 3
Step 2
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2.Plug the refrigerator

3.Push the refrigerator to the reserved position
There are 4 wheels and 2 adjustable feet under the refrigerator to prevent potential damage with floor, please heighten the 
adjustable feet before pushing.

4.Adjust the adjustable feet lower to stable the refrigerator.

Step 4

Step 1



Positioning
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for refrigerating appliances with climate class: 

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 
10 °C to 32 °C; (SN)
- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
32 °C;(N)
- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
38 °C;(ST)
- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 43 
°C;(T)

Location
The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct 
sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best 
performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance 
between the top of the cabi-net and the wall unit must be at least 6 mm. Ideally, however, the 
appliance should not be positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one 
or more adjustable feet at the base of the cabinet.
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance; 
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Using the Control Panel

A.Fridge Temp. Setting
B.Convertible Zone Temp. Setting
C.Freezer Temp. Setting
D.Smart Zone  Setting (fresh fruit, 0oC fresh, soft freeze）
E.Locking / Unlocking / Mode Setting 

KEY OPERATION

1.Temperature of Fridge Compartment
2.Temperature of Freezer Compartment
3.Temperature of Convertible Compartment

 LED DISPLAY

a.The control panel is 100% lit up for 3 seconds, which operates exactly as per the setting (mode and 
temperature) before the poweroff. The system will be automatically locked 25 seconds after the last
key operation. After locking, the light of the panel would be out 120 seconds after the last key
operation.

b.The Fridge/Freezer/Convertible Zone temperature will be showed Separately by setting each zone
   temperature. 

DISPLAY
 The panel will be lit up for 2 minutes once the door of fridge compartment or freezer 
compartment is opened. (one door signal is sensed at a time). 

OPERATING CONDITION

1
2
3

A

B

C

D

E

17



Temperature Control of the Fridge Compartment

a.Temperature Control of the Fridge Compartment:
This key is workable both in User Defined Mode as well as Super Mode. After entering the temperature 
control of the fridge compartment, this key flashes. By touching the key consecutively, the temperature 
would change in a circle of “2℃, 3℃, 4℃, 5℃, 6℃, 7℃,8℃, - -(off) “,after which 5-second flashing meas 
the selcection of temperature is settled.

b.Shut off of the Fridge Compartment:
Press the key of “Temperature Control of Fridge Compartment”, choose “- -”, a 5-second flashing means 
the selection of temperature is made, namely the fridge compartment would stop refrigeration.

a. Temperature Control of the Convertible Compartment:
This key is workable both in User Defined Mode as well as other models . After entering the temperature 
control of the Convertible compartment, this key flashes. By touching the key consecutively, the 
temperature would change in a circle of ” 5℃,4℃,3℃,2℃,1℃,0℃,-1℃,-2℃,-3℃,-4℃, 
-5℃,-6℃,-7℃,-8℃,-9℃,-10℃,-11℃,-12℃,-13℃,-14℃,-15℃,-16℃,-17℃,-18℃,-19℃,-20℃,--(off) “, after 
which 5-second flashing meas the selcection of temperature is settled.

b.Shut off of the Fridge Convertible Compartment:
Press the key of “Temperature Control of Convertible Compartment”, choose “- - ”, a 5-second flashing 
means the selection of temperature is made, namely the convertible compartment would stop refrigeration.

Temperature Control of the Freezer Compartment 

Temperature Control of the Freezer Compartment: This key is workable both in User Defined Mode as well as 
Holiday Mode. After entering the temperature control of the freezer compartment, the key flashes. By touching 
the key consecutively, the temperature would change in a circle of 
“-14℃,-15℃,-16℃,-17℃,-18℃,-19℃,-20℃,-21℃,-22℃ ”, after which a 5-second flashing meas the selection 
of temperature is settled.

Temperature Control of the Convertible Compartment  

ILLUSTRATION OF THE KEY

Temperature Control of the Smart zone Compartment

This key is workable both in User Defined Mode as well as Super Mode. By touching the key 
consecutively, the logo would light in a circle of “fresh fruit、0  ℃ fresh、s oft freeze”, and the 
corresponding temperature is: fresh fruit: 3℃
0℃ fresh：0℃
soft freeze：-1.5℃

The panel will be lit up by any key operation whereas the light would be out 2 minutes  after the last operation. 

Display during normal operation
Temperature Display of the Fridge Compartment: Indicating the temperature of the  current setting. 
Temperature Display of the Freezer Compartment: Indicating the temperature of the  current setting. 
Temperature Display of the Convertible Compartment: Indicating the temperature of   the current setting. 

Mode / Locking / Unlocking

a.By touching this key consecutively, the operation mode of the refrigerator will change in a circle of 
“ECO Mode-Holiday Mode-Super Mode-User Defined Mode. A 5-second flashing means the 
selection of temperature is settled.
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Press mode to choose Holiday Mode, the icon keeps bright after 5 sec flashing, entering holiday mode.

Temperature fix 17℃ in fridge compartment, “fridge” button in vain, while Holiday icon will flash three 
times in alarm.
Temperature of freezer compartment and convertible compartment can be adjusted freely.

Exit Holiday Mode:
Choose mode,exit Holiday Mode after 5 sec, entering the selected mode.

Holiday Mode

Choose mode, the icon keeps bright after 5 sec flashing, entering Freezing Mode. Freezing mode: 
Temperature fix -25℃ in freezing compartment, “freezer” button in vain, while freezing icon will flash three 
times in alarm.

Temperature of fridge compartment and convertible compartment can be adjusted freely. 
Exit Freezing Mode: meeting below conditions.

-manually exit Freezing Mode.
-freezing period more than 50 hours

Mode remains the same before entering super freezing mode.

Super Freezing mode

ECO Mode

Press Button

Short beep after each button press. 
All buttons will only valid under unlock mode.

Lock Function

No operation in 25 sec will lock the display automatically.

Power Cool 

Press mode to choose ECO Mode, ECO icon keeps bright after 5 sec flashing.

Temperature fix 6℃ in fridge compartment and -16℃ in freezer compartment under ECO Mode, 
“Freezer”&“Fridge“button in vain while ECO icon will flash three times in alarim.The temperature of 
convertible compartment can be adjusted freely by operating the convertible zone temp.setting.

Exit ECO Mode:
Choose mode,exit ECO Mode after 5 sec, entering the selected mode.

·Unlocking: Press for 3 seconds in the mode of locking, all the keys would be unlocked after the a 
beep.

·Locking: Press for 3 seconds in the mode of unlocking, all the keys would be locked after the a 
beep.

b.Long Press to Enter / Exit Locking Mode

19

Door Open Alarm 

If fridge or freezer door keeps open for 60 seconds, periodical alarm will be arisen and repeart 
this cycle until the door is closed.

Cools the fridge compartment to the lowest temperature as designed. After approx.
2.5 hours, the temperature setting would be restored to the previous user setting mode.



Multi-Temperature Zone 

3

2

4 5

1

1.Fridge temp. 2℃~8℃/ Off
Controlled by operating on the 
display panel.

2.Fresh temp. 2℃~8℃

3.Smart zone temp. -1.5℃/0℃/3℃

4.Freezer temp. -22℃~-14℃
Controlled by operating on the display 
panel

5.Convertible zone temp. -20℃~5℃/ Off 
Controlled by operating on the display 
panel

20



Position different food in different compartments according to be below tablePosition different food in different compartments according to be below table

Humidity Control Zone

Smart zone

Dairy food,eggs,cakes,pasta,pizza

Crisper zone

Convertible compartment

Locking humidity & fresh.
Prolong preservation time.
Fresh fruit and vegetables,treasure food.

fresh fruit: 3℃, independent fruit storage & fresh food.
0℃ fresh：0  ℃, drinks, beer, wine & fresh food.
Soft freeze：- 1.5℃, chilling foods for short-term 
storage, such as raw meat, fish, seafood, dumplings.

-20℃~5℃, wide range variable temperature. 
3℃~5℃: fresh fruit, vegetables.
0℃~2℃: drinks, beer, wine, fresh food.
-7℃~-1℃: chilling foods for short-term storage, 
such as raw meat, fish, seafood, dumplings.
-20℃~-8℃: chilling foods for long-term storage, 
such as raw meat, fish, seafood, dumplings.

Freezer compartment Foods for long-term storage.
Seafood, fish, meat, dumplings, frozen baked goods.
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·

·

Information above give users recommendation of temperature setting. 

Temperature of convertible zone setting depends on food lοading.

Temperature Setting Recommendation

（ e ℃）

inter
（  16℃）

 Impact on Food Storage
· Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days.
· Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month. 
· The best storage time may reduce under other setting.

℃

℃

℃

Fridge set on 2℃

Freezer set on -20℃

Fridge set on 5℃
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Freezing fresh food
· The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for
a long time.

· Place the fresh food to be frozen in the freezer compartment.
· The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.
· The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.

Storing frozen food
When first starting-up or after a period out of use, before putting the product in the compartment let the
appliance run at least 2 hours on the higher settings.
Important! In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than the
value shown in the technical characteristics chart under“rising time”, the defrosted food must be
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).

Thawing
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the fridge compartment or at room
temperature, depending on the time available for this operation.
Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take
longer.

lce-cube
This appliance may be equipped with one or more ice-cube to produce ice.
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Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical 
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or 
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could 
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage 
of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

Important!    Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice from 
orange peels, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.
Do not use any abrasive cleaners
Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.
Switch the appliance off and remove the  plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker 
of fuse.
Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe 
with fresh water and rub dry.
After everything is dry place appliance back into service.

Defrost Description (No Frost)
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Troubleshooting
Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician 
or competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.  

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

Appliance dose not 
work

Mains plug is not plugged in 
or is loose

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective Mains malfunctions are to be 
corrected by an electrician.

Problem Solution

Fuse has blown or is defective

Insert mains plug.

Appliance freezes or 
cools too much

Turn the temperature regulator to a 
warmer setting temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level.

The appliance is touching the 
wall or other objects.

Re-adjust the feet.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on 
the rear of the appliance is 
touching another part of the 
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the 
component out of the way.

Door seal is not air tight.
Heavy build up of 
frost on the door 
seal.

Carefully warm the leaking sections of 
the door seal with a hair dryer (on a cool 
setting). At the same time shape the 
warmed door seal by hand such that it 
sits correctly.

Temperature is not properly 
adjusted.

Please look in the initial Temperature 
Setting section.

Door was open for an extended 
period.

Open the door only as long as 
necessary.

A large quantity of warm food 
was placed in the appliance 
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to 
a colder setting temporarily.

The food is not frozen 
enough.

Please look in the installation 
location section.

The appliance is near a heat 
source. 

Temperature is set too cold 
or the appliance runs at SUPER 
modes.

Possible cause

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
These data are necessary to help you quickly and correctly.
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WARRANTY TERMS FOR HOME APPLIANCES (White Goods & Small Appliances) 

GENERAL TERMS AND CONDITIONS 

1. The warranty covers any fault or damage that is solely due to a manufacturing defect or faulty 

components. 

2. During the warranty period, labor, technician's travel expenses, and spare parts are provided free of 

charge, as well as transportation of the device (excluding small appliances) exclusively with partner 

agencies, if the technician deems that the repair should be carried out at the company's service center. 

3. Our company reserves the right to determine the method and location of the repair of faults at its 

discretion. Specifically, service for small appliances is provided at the premises of the respective 

authorized service store, and transportation is carried out by the device owner. 

4. In case of an unjustified call, absence, installation issues, or need for a demonstration of functionality, the 

customer will bear the travel costs and the cost of the technician's visit. 

5. The warranty is void if the device has been repaired by a technician other than the company's authorized 

technician, or if the rating label and serial number of the device have been altered or removed. 

6. Any repair or replacement of parts of a device or the device itself does not extend the warranty period, 

which will continue to be valid until its expiration. 

7. In the event of a part replacement, a 6-month warranty is provided for that specific part or spare part, 

starting from the replacement date. 

8. The warranty does not cover damages caused directly or indirectly by negligence, omission, misuse, 

improper installation, or any type of intervention on the device by an unauthorized technician. It also 

does not cover damages due to external factors that alter the device's surface (e.g., chemicals, toxins, 

salts, etc.), or damages arising from poor connection to a voltage different from what is indicated on the 

device's label, to an ungrounded socket, or due to voltage fluctuations in the network (drop, surge). 

9. The warranty does not cover damages or losses to devices or their accessories caused during 

transportation arranged by the customer through third parties. 

10. The warranty does not affect the buyer's rights as provided by European Directive 1999/44/EC and Greek 

legislation. 

11. The warranty must be accompanied by a photocopy of the purchase invoice, retail receipt, or shipping 

document of the product. 

12. In addition to the rights provided by this warranty, the consumer also retains all rights granted by the 

applicable provisions and laws concerning the sales contract. 
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CE 

Customer Service - Spare Parts Availability: 

Dear customer 

Regarding the operation of genuine spare parts, in accordance with the relevant eco-design 

regulation, you can obtain them from our company's customer service for at least 7 years 

from the date your device is placed on the market within the European Economic Area. 

Note: The use of the customer service is free of charge under the manufacturer's warranty 

terms. 

Detailed information regarding the warranty period and terms in your country can be found 

in the warranty card that accompanies the device, as well as through our company's 

customer service or your retailer. 

We declare that our products comply with the applicable European Directives, Decisions, 

and Regulations, as well as the requirements contained in the referenced standards. 
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Οδηγίες Χρήσης
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Πληροφορίες Ασφαλείας 
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Για την ασφάλεια σας και για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση, 

πριν από την εγκατάσταση και την πρώτη χρήση της συσκευής, 

διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης, 

συμπεριλαμβανομένων των υποδείξεων και των 

προειδοποιήσεών του. Για την αποφυγή περιττών λαθών και 

ατυχημάτων, είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι όλα τα άτομα 

που χρησιμοποιούν τη συσκευή είναι πλήρως εξοικειωμένα με 

τα χαρακτηριστικά λειτουργίας και ασφάλειας. Αποθηκεύστε 

αυτές τις οδηγίες και βεβαιωθείτε ότι παραμένουν κοντά στη 

συσκευή εάν μετακινηθεί ή πωληθεί, έτσι ώστε όποιος την 

χρησιμοποιεί καθ 'όλη τη διάρκεια της ζωής του προϊόντος να 

ενημερώνεται σωστά για τη χρήση και την ασφάλεια της 

συσκευής. 

Για την ασφάλεια της ζωής και της ιδιοκτησίας, φυλάξτε τις 

υποδείξεις αυτών των οδηγιών χρήσης, καθώς ο κατασκευαστής 

δεν ευθύνεται για ζημιές που προκαλούνται από παράλειψη. 

Ασφάλεια παιδιών και ευάλωτων ατόμων 

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 

από 8 ετών και άνω και άτομα με μειωμένες σωματικές, 

αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 

γνώσης, εάν εποπτεύονται ή τους έχουν δοθεί οδηγίες σχετικά 

με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους 

πιθανούς κινδύνους. 

• Τα παιδιά ηλικίας από 3 έως 8 ετών επιτρέπεται να γεμίζουν και 

να αδειάζουν αυτήν τη συσκευή. 

• Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται για να διασφαλιστεί ότι δεν 

παίζουν με τη συσκευή. 

• Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνεται από παιδιά, 

εκτός εάν είναι ηλικίας άνω των 8 ετών και εποπτεύονται. 

• Κρατήστε όλες τις συσκευασίες μακριά από παιδιά. 



Πληροφορίες Ασφαλείας 
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Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας. 

Εάν απορρίπτετε τη συσκευή, τραβήξτε το βύσμα από την 

πρίζα, κόψτε το καλώδιο σύνδεσης (όσο πιο κοντά στη συσκευή 

μπορείτε) και αφαιρέστε την πόρτα για να αποφύγετε την 

πιθανότητα παιδιά να παίξουν με την συσκευή και να κινδυνέψουν 

από ηλεκτροπληξία ή να κλειστούν μέσα σ’ αυτήν. 

• Εάν αυτή η συσκευή διαθέτει μαγνητικές σφραγίδες πορτών 

και πρόκειται να αντικαταστήσει μια παλαιότερη συσκευή με 

ελατήριο κλειδώματος & μάνταλο στην πόρτα ή το καπάκι, 

βεβαιωθείτε ότι έχετε αχρηστέψει το ελατήριο ώστε να μην 

μπορεί να χρησιμοποιηθεί πριν απορρίψετε την παλιά 

συσκευή. Αυτό θα το αποτρέψει από το να γίνει παγίδα 

θανάτου για ένα παιδί. 

Γενική Ασφάλεια 

 ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Διατηρήστε τα ανοίγματα εξαερισμού, στο περίβλημα της 

συσκευής ή στην ενσωματωμένη δομή μακριά από εμπόδια. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Μην χρησιμοποιείτε μηχανικές συσκευές ή άλλα μέσα για να 

επιταχύνετε τη διαδικασία απόψυξης, εκτός από εκείνες που 

συνιστά ο κατασκευαστής. 

ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην καταστρέψετε το κύκλωμα του ψυκτικού. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην χρησιμοποιείτε άλλες ηλεκτρικές συσκευές, 

όπως παρασκευαστές παγωτών, εντός των ψυκτικών 

συσκευών, εκτός εάν έχουν εγκριθεί για το σκοπό αυτό από 

τον κατασκευαστή. 

  ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην αγγίζετε τη λάμπα εάν είναι αναμμένη για 

μεγάλο χρονικό διάστημα επειδή μπορεί να είναι πολύ ζεστή. 
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 ΠΡΟΣΟΧΗ! Όταν τοποθετείτε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι το 

καλώδιο τροφοδοσίας δεν είναι παγιδευμένο ή κατεστραμμένο. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην τοποθετείτε πολλαπλές φορητές πρίζες ή 

φορητά τροφοδοτικά στο πίσω μέρος της συσκευής. 

• Μην αποθηκεύετε εκρηκτικές ουσίες όπως δοχεία αεροζόλ με 

εύφλεκτο προωθητικό σ’ αυτήν τη συσκευή. Το ψυκτικό 

ισοβουτάνιο (R-600a) που περιέχεται στο ψυκτικό κύκλωμα της 

συσκευής, είναι ένα φυσικό αέριο με υψηλό επίπεδο 

περιβαλλοντικής συμβατότητας, το οποίο, ωστόσο, είναι 

εύφλεκτο. 

• Κατά τη μεταφορά και την εγκατάσταση της συσκευής, 

βεβαιωθείτε ότι κανένα από τα εξαρτήματα του κυκλώματος 

του ψυκτικού δεν έχει υποστεί ζημιά. 

• αποφύγετε τις φλόγες και τις πηγές ανάφλεξης. 

• αερίστε καλά τον χώρο στον οποίο βρίσκεται η συσκευή. 

• Είναι επικίνδυνο να τροποποιήσετε τις προδιαγραφές ή να 

τροποποιήσετε αυτό το προϊόν με οποιονδήποτε τρόπο. Τυχόν 

ζημιά στο καλώδιο μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα, 

πυρκαγιά ή/και ηλεκτροπληξία. 

• Αυτή η συσκευή προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε οικιακές 

και παρόμοιες εφαρμογές όπως: 

• σε θαλάμους κουζίνας προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία 

και άλλα περιβάλλοντα εργασίας, 

• σε αγροικίες και από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και 

άλλα περιβάλλοντα κατοικιών, 

• σε περιβάλλοντα τύπου bed and breakfast, 

• σε catering και παρόμοιες εφαρμογές που δεν έχουν σχέση με 

τη λιανική. 
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ΠΡΟΣΟΧΗ! Οποιαδήποτε ηλεκτρικά εξαρτήματα,  βύσματα, 

καλώδια τροφοδοσίας, συμπιεστές κ.λπ. πρέπει να 

αντικατασταθούν από πιστοποιημένο αντιπρόσωπο ή 

εξειδικευμένο προσωπικό σέρβις. 

ΠΡΟΣΟΧΗ! Ο λαμπτήρας που παρέχεται μ’ αυτήν τη συσκευή 

είναι ένας λαμπτήρας «ειδικής χρήσης» που μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί μόνο με την παρεχόμενη συσκευή. Αυτός ο 

“λαμπτήρας ειδικής χρήσης" δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για 

οικιακό φωτισμό. 

• Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει να επιμηκυνθεί. 

• Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα τροφοδοσίας δεν πλένεται ή δεν έχει 

υποστεί ζημιά από το πίσω μέρος της συσκευής. Το βουλωμένο 

ή κατεστραμμένο φις μπορεί να υπερθερμανθεί και να προκαλέσει 

πυρκαγιά. 

• Βεβαιωθείτε ότι μπορείτε να φτάσετε το κεντρικό βύσμα της 

συσκευής. 

• Μην τραβάτε το καλώδιο δικτύου. 

• Εάν η πρίζα είναι χαλαρή, μην εισάγετε το φις. Υπάρχει κίνδυνος 

ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς. 

• Δεν πρέπει να χειρίζεστε τη συσκευή χωρίς τον λαμπτήρα. 

• Αυτή η συσκευή είναι βαριά. Πρέπει να προσέχετε όταν 

την μετακινείτε. 

• Μην αφαιρείτε ούτε αγγίζετε αντικείμενα από το χώρο κατάψυξης 

εάν τα χέρια σας είναι υγρά/βρεγμένα, καθώς αυτό μπορεί να 

προκαλέσει εκδορές στο δέρμα ή εγκαύματα από τον 

πάγο/καταψύκτη. 

• Αποφύγετε την παρατεταμένη έκθεση της συσκευής στο άμεσο 

ηλιακό φως. 
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Καθημερινή χρήση 

• Μην βάζετε τίποτα ζεστό στα πλαστικά μέρη της συσκευής. 

• Μην τοποθετείτε τρόφιμα κοντά στο πίσω μέρος της συσκευής. 

• Τα κατεψυγμένα τρόφιμα δεν πρέπει να καταψύχονται ξανά όταν 

ξεπαγώσουν.1) 

• Αποθηκεύστε τα προσυσκευασμένα κατεψυγμένα τρόφιμα σύμφωνα 

με της οδηγίες του παραγωγού κατεψυγμένων τροφίμων.1) 

• Οι συστάσεις αποθήκευσης του κατασκευαστή της συσκευής πρέπει να 

τηρούνται αυστηρά. Ανατρέξτε στις σχετικές οδηγίες. 

• Μην τοποθετείτε ανθρακούχα αναψυκτικά στο χώρο της κατάψυξης 

καθώς δημιουργείται πίεση στο δοχείο, το οποίο μπορεί να 

προκαλέσει έκρηξη, με αποτέλεσμα τη ζημιά στη συσκευή.1) 

• Τα παγωμένα γλειφιτζούρια μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα 

από τον πάγο εάν καταναλωθούν κατευθείαν από τη συσκευή.1) 

• Για να αποφύγετε τη μόλυνση των τροφίμων, ακολουθήστε τις 

παρακάτω οδηγίες: 

• Το άνοιγμα της πόρτας για μεγάλα χρονικά διαστήματα μπορεί να 

προκαλέσει σημαντική αύξηση της θερμοκρασίας στα τμήματα της 

συσκευής. 

• Καθαρίζετε τακτικά επιφάνειες που μπορούν να έρθουν σε επαφή με 

τρόφιμα και προσβάσιμα συστήματα αποχέτευσης. 

• Καθαρίστε τις δεξαμενές νερού, εάν δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για 48 

ώρες. Ξεπλύνετε το σύστημα νερού που είναι συνδεδεμένο με 

παροχή νερού, εάν δεν έχει τραβηχτεί νερό για 5 ημέρες. 

• Φυλάσσετε το ωμό κρέας και τα ψάρια σε κατάλληλα δοχεία στο 

ψυγείο, έτσι ώστε να μην έρχονται σε επαφή ή να στάζουν πάνω σ’ 

άλλα τρόφιμα. 
 
 

 

1) Εάν υπάρχει καταψύκτης. 

2) Εάν υπάρχει χώρος αποθήκευσης φρέσκων τροφίμων. 
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• Τα τμήματα δύο αστέρων για κατεψυγμένα τρόφιμα (εάν υπάρχουν 

στη συσκευή) είναι κατάλληλα για αποθήκευση προ-κατεψυγμένων 

τροφίμων, αποθήκευση ή παρασκευή παγωτού και πάγου). 

• Τα τμήματα ενός, δύο και τριών αστεριών (εάν υπάρχουν στη 

συσκευή) δεν είναι κατάλληλα για την κατάψυξη φρέσκων τροφίμων. 

• Εάν η συσκευή παραμείνει κενή για μεγάλα χρονικά διαστήματα, 

απενεργοποιήστε την, ξεπαγώστε, καθαρίστε, στεγνώστε και αφήστε 

την πόρτα ανοιχτή για να αποτρέψετε την ανάπτυξη μούχλας μέσα 

στη συσκευή. 

 

Φροντίδα και καθαρισμός 

• Πριν από τη συντήρηση, απενεργοποιήστε τη συσκευή και 

αποσυνδέστε το φις από την πρίζα. 

• Μην καθαρίζετε τη συσκευή με μεταλλικά αντικείμενα. 

• Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα για να αφαιρέσετε τον 

πάγο από τη συσκευή. Χρησιμοποιήστε μια πλαστική ξύστρα.1) 

• Ελέγχετε τακτικά την αποστράγγιση στο ψυγείο για απόψυξη νερού. 

Εάν είναι απαραίτητο, καθαρίστε τον αγωγό. Εάν η αποστράγγιση 

είναι μπλοκαρισμένη, θα συγκεντρωθεί νερό στο κάτω μέρος της 

συσκευής.2) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1) Εάν υπάρχει καταψύκτης. 

2) Εάν υπάρχει χώρος αποθήκευσης φρέσκων τροφίμων. 
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Εγκατάσταση 

Σημαντικό! Για ηλεκτρική σύνδεση ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες 
που δίνονται σε συγκεκριμένες παραγράφους. 

• Αποσυσκευάστε τη συσκευή και ελέγξτε εάν υπάρχουν ζημιές σ’ 

αυτήν. Μην συνδέετε τη συσκευή, εάν έχει υποστεί ζημιά. Αναφέρετε 

πιθανές ζημιές αμέσως στο μέρος που αγοράσατε την συσκευή. Σ’ 

αυτήν την περίπτωση διατηρήστε τη συσκευασία. 

• Συνιστάται να περιμένετε τουλάχιστον τέσσερις ώρες πριν συνδέσετε 

τη συσκευή για να επιτρέψετε στο λάδι του συμπιεστή να επιστρέψει 

πίσω εντός του συμπιεστή. 

• Επαρκής κυκλοφορία αέρα πρέπει να υπάρχει γύρω από τη συσκευή. Η 

έλλειψή της μπορεί  να οδηγήσει σε υπερθέρμανση. Για να επιτύχετε 

επαρκή αερισμό ακολουθήστε τις οδηγίες που σχετίζονται με την 

εγκατάσταση. 

• Όπου είναι δυνατόν, οι αποστάτες του προϊόντος πρέπει να βρίσκονται 

μεταξύ τοίχου και συσκευής ώστε να αποφεύγεται η επαφή ή η 

πρόσφυση με θερμά μέρη (συμπιεστής, συμπυκνωτής), για την αποφυγή 

πιθανών εγκαυμάτων. 

• Η συσκευή δεν πρέπει να βρίσκεται κοντά σε καλοριφέρ ή κουζίνες. 

• Βεβαιωθείτε ότι η πρίζα είναι προσβάσιμη μετά την εγκατάσταση της 

συσκευής. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1)  Εάν υπάρχει καταψύκτης. 

2)  Εάν υπάρχει χώρος αποθήκευσης φρέσκων τροφίμων. 
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Επισκευές 

• Τυχόν ηλεκτρικές εργασίες που απαιτούνται για τη συντήρηση της 

συσκευής πρέπει να εκτελούνται από εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή 

αρμόδιο άτομο. 

• Αυτό το προϊόν πρέπει να επισκευάζεται από εξουσιοδοτημένο 

κέντρο επισκευών και πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο γνήσια 

ανταλλακτικά. 

Εξοικονόμηση ενέργειας 

• Μην βάζετε ζεστό φαγητό στη συσκευή.  

• Μην συσκευάζετε φαγητό κοντά το ένα στο άλλο, καθώς αυτό 

αποτρέπει την κυκλοφορία του αέρα. 

• Βεβαιωθείτε ότι το φαγητό δεν αγγίζει το πίσω μέρος της συσκευής. 

• Εάν κοπεί το ηλεκτρικό ρεύμα, μην ανοίξετε τις πόρτες της συσκευής. 

• Μην ανοίγετε συχνά τις πόρτες. 

• Μην κρατάτε τις πόρτες ανοιχτές για πολύ ώρα. 

• Μην ρυθμίζετε το θερμοστάτη σε υπερβολικές θερμοκρασίες. 

• Όλα τα εξαρτήματα, όπως συρτάρια, ράφια, μπαλκόνια, πρέπει να 

φυλάσσονται εκεί για χαμηλότερη κατανάλωση ενέργειας. 
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Προστασία Περιβάλλοντος 
Αυτή η συσκευή δεν περιέχει αέρια που θα μπορούσαν να 
καταστρέψουν το στρώμα του όζοντος, είτε στο ψυκτικό κύκλωμα 
είτε στα μονωτικά υλικά. Η συσκευή δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί 
με τα αστικά απορρίμματα και σκουπίδια. Ο μονωτικός αφρός περιέχει 
εύφλεκτα αέρια. Η συσκευή πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με 
τους κανονισμούς γι’ αυτές τις συσκευές που δίνονται από τις τοπικές 
σας αρχές, ώστε να μην προκληθεί ζημιά στη μονάδα ψύξης, ειδικά 
στον εναλλάκτη θερμότητας. 
Τα υλικά που χρησιμοποιούνται σε αυτήν τη συσκευή με το σύμβολο 
είναι ανακυκλώσιμα. 

 
Το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι 
αυτό το προϊόν ενδέχεται να μην αντιμετωπίζεται ως οικιακά 
απόβλητα. Αντ’ αυτού πρέπει να μεταφερθεί στο κατάλληλο 
σημείο συλλογής για την ανακύκλωση ηλεκτρικού και 

ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Διασφαλίζοντας ότι αυτό το προϊόν 
απορρίπτεται σωστά, θα βοηθήσετε στην αποτροπή πιθανών αρνητικών 
συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες 
διαφορετικά θα μπορούσαν να προκληθούν από ακατάλληλο χειρισμό 
απορριμμάτων αυτού του προϊόντος. Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες 
σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με το 
τοπικό σας συμβούλιο, την υπηρεσία διάθεσης οικιακών απορριμμάτων 
ή το κατάστημα απ’ όπου αγοράσατε το προϊόν. 

 

Υλικά Συσκευασίας 

Τα υλικά με το σύμβολο         είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τη 
συσκευασία σε κατάλληλους κάδους ανακύκλωσης. 

Απόρριψη της συσκευής 
1) Αποσυνδέστε το φις από την πρίζα. 2) Βγάλτε το καλώδιο και 

απορρίψτε το. 
 

ΠΡΟΣΟΧΗ! Κατά τη χρήση, τη συντήρηση και την απόρριψη 
της συσκευής, προσέξτε ένα σύμβολο παρόμοιο με αυτό 
που βρίσκεται στην αριστερή πλευρά, το οποίο βρίσκεται 

στο πίσω μέρος της συσκευής (στο πίσω πάνελ ή στο συμπιεστή) με 
κίτρινο ή πορτοκαλί χρώμα. Πρόκειται για προειδοποιητικό σύμβολο για 
κίνδυνο πυρκαγιάς. Υπάρχουν εύφλεκτα υλικά στους ψυκτικούς 
σωλήνες και συμπιεστή. 
Παρακαλούμε να βρίσκεστε μακριά από πηγή φλόγας κατά τη χρήση, τη 
συντήρηση και την απόρριψη. 
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Επισκόπηση 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Μεταλλικός Αεραγωγός Λυχνία LED 

 
 

 
 

Ράφια 

Ψυγείου 

 

 
   Μεγάλο Συρτάρι  

     Φρούτων και 

     Λαχανικών 

 
Θάλαμος 

Ελεγχόμενης 

Υγρασίας 

 
 

Συρόμενος 

Δίσκος 

 
 
 
 

 

Μεγάλο Συρτάρι 

Κατάψυξης 

Ράφι Πόρτας 
 
 
 
 
 
 

 
Smart 
Zone 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Μεγάλο 
Εναλλάξιμο 

Συρτάρι 

 
 
 

 
Πόδια 

Ευθυγράμμισης 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Η εικόνα προορίζεται μόνο για αναφορά. Συγκρίνεται με το προϊόν για την αναλυτική περιγραφή. 
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A 905 

B 597 

C 1902 

D 3 

E 6 

F 6 

G 1335 

H 1020 

I 120e 

 

 

 

 

 

 

 

Απαιτήσεις χώρου 

1. Κρατήστε αρκετό χώρο ώστε να ανοίγει η πόρτα. 

2. Η ελεύθερη τοποθέτηση και η εντοιχισμένη εγκατάσταση έχουν διαφορετική μέγιστη γωνία 

ανοίγματος της πόρτας. 

 

 

 
Ελεύθερη Εγκατάσταση 

 

 
Εντοιχισμένη εγκατάσταση 

 
A 905 

B 597 

C 1902 

D 3 

E 6 

F 6 

G 1128 

H 1020 

1 105e 
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Συμβουλές για παρεμβολές θέσης 

1. Το κάλυμμα της πλακέτας (PCB) σχεδιάστηκε για να διασφαλίζει τη σωστή απόσταση μεταξύ του πίσω μέρους 

του ψυγείου και του τοίχου. Η πλησιέστερη θέση μεταξύ του ψυγείου και του τοίχου είναι όταν το κάλυμμα της 

πλακέτας αγγίζει τον τοίχο. 

2. Η θέση και οι διαστάσεις του καλύμματος της πλακέτας (PCB) φαίνονται παρακάτω. Λάβετε υπόψη τη θέση της 

πρίζας για να αποφύγετε παρεμβολές θέσης με το κάλυμμα της πλακέτας. 
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35 mm 

 

 

3. Η διάσταση του βύσματος είναι όπως φαίνεται παρακάτω. Λάβετε υπόψη το πάχος της υποδοχής, εάν η ηλεκτρική 

πρίζα βρίσκεται στο πίσω μέρος της συσκευής. 
 

 

Ευθυγράμμιση πορτών 

Μετά τη μεταφορά ή τη φόρτωση των ραφιών της πόρτας με φαγητό ή ποτό, οι δύο άνω πόρτες ενδέχεται να μην είναι  

ευθυγραμμισμένες. Υπάρχουν 3 ροδέλες τύπου C που χρησιμοποιούνται για τη ρύθμιση των θυρών. Ακολουθήστε την 

παρακάτω διαδικασία για να ευθυγραμμίσετε τις πόρτες. 
 

1. Πριν ελέγξετε την ευθυγράμμιση των πορτών, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή στέκεται σε οριζόντια θέση. 

2. Εάν το πάνω μέρος των δύο επάνω πορτών δεν φαίνεται σε ευθεία γραμμή, ανασηκώστε ελαφρά την κάτω πόρτα και 

τοποθετήστε ένα κομμάτι ροδέλας τύπου C μ’ ένα κλιπ μεταξύ του κάτω μέρους της πόρτας και του μεσαίου μεντεσέ. 

 

 

 
Προειδοποίηση! Προσέξτε να μην πιαστούν τα δάχτυλα σας στην πόρτα. Χρησιμοποιήστε ένα εργαλείο. 

 
Προειδοποίηση! Κρατήστε τις ροδέλες τύπου C μακριά από παιδιά για να μην τυχόν τις καταπιούν. Πρόκειται για μικρά 

κομμάτια. 
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Προειδοποίηση Κρατήστε τις τσιμούχες από καουτσούκ μακριά από τα παιδιά για να αποφύγετε την πιθανή 

κατάποση τους. Πρόκειται για μικρά τεμάχια. 

 
Τσιμούχες από καουτσούκ 

Υπάρχει μια τσιμούχα από καουτσούκ σε κάθε πόρτα. Λειτουργεί ως ελατήριο για να απορροφήσει τους κραδασμούς 

όταν κλείνει η πόρτα. 

Παρακαλούμε μην τραβάτε τις τσιμούχες από καουτσούκ. Εάν απουσιάζουν από τις πόρτες, παρακαλούμε πάρτε μία 
από τη σακούλα των παρελκόμενων και τοποθετήστε την στην οπή της πόρτας. 
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1. Τοποθετήστε τα εξαρτήματα σταθερής τοποθέτησης 

Κατά την καθημερινή χρήση, το ψυγείο μπορεί να έχει ελαφρώς μετακινηθεί. Για να διασφαλίσετε ότι το ψυγείο διατηρείται στη 

σωστή θέση με το ντουλάπι, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το εξάρτημα σταθερής τοποθέτησης πριν τοποθετήσετε τη 

συσκευή στο ντουλάπι. 

1) Αφαιρέστε τα 4 εξαρτήματα σταθερής τοποθέτησης από τη σακούλα των παρελκομένων. 

2) Απομακρύνετε τη σκόνη από τις γωνίες του ψυγείου. 

3) Αφαιρέστε την ταινία διπλής όψης από το εξάρτημα σταθερής τοποθέτησης, ευθυγραμμίστε το με τις γωνίες του ψυγείου 

και κολλήστε το. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Εξαρτήματα σταθερής τοποθέτησης x4 

 

 
Βήμα 1 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Βάλτε στην πρίζα τη συσκευή 

3. Σπρώξτε τη συσκευή στην προβλεπόμενη θέση 

Υπάρχουν 4 ροδάκια και 2 ρυθμιζόμενα πόδια κάτω από τη συσκευή, για να αποφύγετε πιθανή βλάβη στο πάτωμα, 

παρακαλούμε να ανυψώσετε τα ρυθμιζόμενα πόδια πριν ωθήσετε. 

4. Χαμηλώστε τα ρυθμιζόμενα πόδια για να σταθεροποιήσετε το ψυγείο. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Βήμα 4 

 

Ευθυγραμμίστε και σταθεροποιήστε τη συσκευή ρυθμίζοντας τα πόδια 

Περιστρέψτε τα δεξιόστροφα με το χέρι για να τα υψώσετε. 

Περιστρέψτε τα αριστερόστροφα με το χέρι για να τα χαμηλώσετε.
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Τοποθέτηση 
Τοποθετήστε τη συσκευή σε θέση όπου η θερμοκρασία περιβάλλοντος αντιστοιχεί στην κατηγορία κλίματος που 

αναγράφεται στην πινακίδα τύπου της συσκευής: 

για ψυκτικές συσκευές με κλιματική κατηγορία: 

- παρατεταμένο εύκρατο: αυτή η συσκευή ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος που 

κυμαίνονται από 10 °C έως 32 °C. 

- εύκρατο: αυτή η συσκευή ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 16 °C 

έως 32 °C. 

- υποτροπικό: αυτή η συσκευή ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 

16 °C έως 38 °C. 

- τροπικό: αυτή η συσκευή ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 16 °C 

έως 43 °C. 

 

 

Τοποθεσία 
Η συσκευή πρέπει να εγκατασταθεί μακριά από πηγές θερμότητας όπως καλοριφέρ, λέβητες, άμεσο ηλιακό φως κ.λπ. 

Βεβαιωθείτε ότι ο αέρας μπορεί να κυκλοφορεί ελεύθερα γύρω από το πίσω μέρος του θαλάμου. Για να εξασφαλιστεί η 

βέλτιστη απόδοση, εάν η συσκευή είναι τοποθετημένη κάτω από μια προεξέχουσα μονάδα τοίχου, η ελάχιστη απόσταση 

μεταξύ της κορυφής του καμπίνας και της μονάδας τοίχου πρέπει να είναι τουλάχιστον 50 mm. Στην ιδανική περίπτωση, 

ωστόσο, η συσκευή δεν πρέπει να τοποθετείται κάτω από τις προεξέχουσες μονάδες τοίχου. Η ακριβής τοποθέτηση στο 

έδαφος εξασφαλίζεται από ένα ή περισσότερα ρυθμιζόμενα πόδια στη βάση. 

Αυτή η ψυκτική συσκευή δεν προορίζεται για χρήση ως εντοιχισμένη συσκευή. 
 

 
Προσοχή! Πρέπει να είναι δυνατή η αποσύνδεση της συσκευής από το ηλεκτρικό δίκτυο. Το βύσμα πρέπει να είναι εύκολα 

προσβάσιμο μετά την εγκατάσταση. 

 

 

Ηλεκτρική σύνδεση 
Πριν συνδέσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι η τάση και η συχνότητα που εμφανίζονται στην πινακίδα χαρακτηριστικών 

αντιστοιχούν στο οικιακό τροφοδοτικό. Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη. Το βύσμα του καλωδίου τροφοδοσίας παρέχεται 

με μια επαφή για αυτό το σκοπό. Εάν η πρίζα του οικιακού ηλεκτρικού ρεύματος δεν είναι γειωμένη, συνδέστε τη συσκευή σε 

ξεχωριστή γείωση σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς, συμβουλευθείτε έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

Ο κατασκευαστής αποποιείται κάθε ευθύνη εάν δεν τηρούνται οι παραπάνω προφυλάξεις ασφαλείας. Αυτή η συσκευή 

συμμορφώνεται με τις Οδηγίες της ΕΕ. 
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Χρήση του Πάνελ Ελέγχου 
 
 

 
1 

2 

3 

 
A 

B 

C 
 
 

 
D 

 
 
 
 
 

 
E 

 

 
 ΒΑΣΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 

 

A.Ρύθμιση Θερμοκρασίας Συντήρησης 
B.Ρύθμιση Θερμοκρασίας Μετατρέψιμης Ζώνης 
C.Ρύθμιση Θερμοκρασίας Κατάψυξης 

 D.Ρύθμιση Smart Zone (Φρέσκα Φρούτα, 0°C φρέσκα τρόφιμα, ελαφριά κατάψυξη) 

 E.Κλείδωμα / Ξεκλείδωμα / Ρύθμιση λειτουργίας 

 

 ΟΘΟΝΗ LED 

1. Θερμοκρασία Τμήματος Συντήρησης 

2. Θερμοκρασία Κατάψυξης 

3. Θερμοκρασία Μετατρέψιμης Ζώνης 
 

 

 ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 

 
a.  Το πάνελ ελέγχου είναι 100% αναμμένο για 3 δευτερόλεπτα, το οποίο λειτουργεί ακριβώς 

σύμφωνα με τη ρύθμιση (λειτουργία και θερμοκρασία) πριν από την απενεργοποίηση. Το 

σύστημα θα κλειδωθεί αυτόματα 25 δευτερόλεπτα μετά την τελευταία χρήση κάποιου 

πλήκτρου. Μετά το κλείδωμα, το φως του πάνελ θα σβήσει 120 δευτερόλεπτα μετά την 

τελευταία χρήση κάποιου πλήκτρου. 

b.  Η θερμοκρασία ψυγείου/καταψύκτη/μετατρέψιμης ζώνης θα εμφανίζεται χωριστά 

ρυθμίζοντας τη θερμοκρασία κάθε ζώνης. 

 

 ΟΘΟΝΗ 

Το πάνελ θα ανάψει για 2 λεπτά μόλις ανοίξει η πόρτα του θαλάμου συντήρησης ή κατάψυξης, 

(λαμβάνεται ένα σήμα πόρτας τη φορά). 

Το πάνελ θα φωτίζεται με οποιοδήποτε πάτημα πλήκτρου, ενώ το φως θα σβήσει 2 λεπτά μετά την 

τελευταία χρήση. 
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 Εμφάνιση κατά την κανονική λειτουργία 

Ένδειξη θερμοκρασίας του χώρου συντήρησης: Υποδεικνύει τη θερμοκρασία της τρέχουσας 

ρύθμισης. 

 
Ένδειξη θερμοκρασίας του χώρου κατάψυξης: Υποδεικνύει τη θερμοκρασία της τρέχουσας 

ρύθμισης.  

 

Ένδειξη θερμοκρασίας της smart ζώνης: Υποδεικνύει τη θερμοκρασία της τρέχουσας ρύθμισης. 

    ΑΠΕΙΚΟΝΙΣΗ ΤΩΝ ΠΛΗΚΤΡΩΝ 

      Έλεγχος θερμοκρασίας του τμήματος του ψυγείου 
α. Έλεγχος θερμοκρασίας του χώρου συντήρησης: 

Αυτό το πλήκτρο εφαρμόζεται, τόσο στην καθορισμένη από το χρήστη λειτουργία, όσο και στη 

λειτουργία Super Mode. Αφού μπείτε στον έλεγχο θερμοκρασίας του θαλάμου συντήρησης, αυτό το 

πλήκτρο αναβοσβήνει. Αγγίζοντας το πλήκτρο διαδοχικά, η θερμοκρασία θα αλλάξει κυκλικά μεταξύ 

«2°C, 3°C, 4°C, 5°C, 6°C, 7OC, 8°C, - -(off)». Στη συνέχεια θα αναβοσβήνει η ένδειξη για 5 

δευτερόλεπτα υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί. 
 

β. Κλείσιμο του χώρου συντήρησης: 

Πατήστε το πλήκτρο "Έλεγχος θερμοκρασίας του τμήματος συντήρησης", επιλέξτε το “- - (off)”, και 

στη συνέχεια θα αναβοσβήνει η ένδειξη για 5 δευτερόλεπτα,  υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της 

θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί, δηλαδή ο θάλαμος του ψυγείου θα σταματήσει την ψύξη. 

       Έλεγχος θερμοκρασίας του θαλάμου κατάψυξης 
Έλεγχος θερμοκρασίας του θαλάμου κατάψυξης: 

Αυτό το πλήκτρο εφαρμόζεται, τόσο στην καθορισμένη από το χρήστη λειτουργία, όσο και στη 

λειτουργία Holiday. Αφού μπείτε στον έλεγχο θερμοκρασίας του θαλάμου κατάψυξης, το πλήκτρο 

αναβοσβήνει. Αγγίζοντας το πλήκτρο διαδοχικά, η θερμοκρασία θα αλλάξει κυκλικά μεταξύ «-14°C,-

15°C,-16°C,-17°C,-18°C,-19°C,-20°C,-21°C,-22°C». Στη συνέχεια θα αναβοσβήνει η ένδειξη για 5 

δευτερόλεπτα υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί.  

 

      Έλεγχος θερμοκρασίας της Μετατρέψιμης Ζώνης 
α. Έλεγχος θερμοκρασίας της μετατρέψιμης ζώνης: 

Αυτό το πλήκτρο εφαρμόζεται, τόσο στην καθορισμένη από το χρήστη λειτουργία όσο και σε άλλα 

μοντέλα. Αφού μπείτε στον έλεγχο θερμοκρασίας της μετατρέψιμης ζώνης, αυτό το πλήκτρο 

αναβοσβήνει. Αγγίζοντας το πλήκτρο διαδοχικά, η θερμοκρασία θα αλλάζει κυκλικά μεταξύ «5οC, 4οC, 

3οC, 2οC, 1οC, 0οC, -1οC, -2οC, -3οC, -4οC, -5°C, -6°C, -7°C, -8°C, -9°C, -10°C, -11°C, -12°C, -13°C, 

-14°C, -15°C, -16°C, -17°C, -18°C, -19°C, -20°C, - - (off)». Στη συνέχεια θα αναβοσβήνει η ένδειξη 

για 5 δευτερόλεπτα υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί. 
 

β. Κλείσιμο τη μετατρέψιμη ζώνη της συσκευής: 

Πατήστε το πλήκτρο "Έλεγχος θερμοκρασίας μετατρέψιμης ζώνης", επιλέξτε το "- -". Στη 

συνέχεια θα αναβοσβήνει η ένδειξη για 5 δευτερόλεπτα, υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της 

θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί, δηλαδή το η μετατρέψιμη ζώνη θα σταματήσει την ψύξη. 

 

      Έλεγχος θερμοκρασίας της Smart Ζώνης 
Αυτό το πλήκτρο λειτουργεί τόσο στην καθορισμένη από το χρήστη λειτουργία όσο και στη λειτουργία 

Super Mode. Αγγίζοντας το πλήκτρο διαδοχικά, το εικονίδιο θα ανάβει μεταξύ των επιλογών «φρέσκα 

φρούτα, 0°C φρέσκα τρόφιμα, ελαφριά κατάψυξη», και οι αντίστοιχες θερμοκρασίες είναι: 

Φρέσκα φρούτα: 3οC / 0°C φρέσκα τρόφιμα: 0°C / ελαφριά κατάψυξη: -1,5°C 

  Λειτουργία / Κλείδωμα / Ξεκλείδωμα 
α. Πατώντας αυτό το πλήκτρο διαδοχικά, ο τρόπος λειτουργίας του ψυγείου θα αλλάξει κυκλικά μεταξύ των 
επιλογών «Λειτουργία ECO / Λειτουργία Holiday / Λειτουργία Super Mode / Καθορισμένη από το Χρήστη 
Λειτουργία». Στη συνέχεια αναβοσβήνει η ένδειξη για 5 δευτερόλεπτα, υποδεικνύοντας ότι η επιλογή της 
θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί. 
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β. Πατήστε παρατεταμένα για να εισέλθετε και να βγείτε από τη λειτουργία κλειδώματος: 

• Ξεκλείδωμα: Πατήστε για 3 δευτερόλεπτα στη λειτουργία κλειδώματος, όλα τα πλήκτρα θα 

ξεκλειδωθούν μετά το μπιπ. 

• Κλείδωμα: Πατήστε για 3 δευτερόλεπτα στη λειτουργία ξεκλειδώματος, όλα τα πλήκτρα θα κλειδωθούν μετά 

το μπιπ. 

  Πάτημα πλήκτρων 
Σύντομο μπιπ μετά από κάθε πάτημα κουμπιού. Όλα τα κουμπιά θα ισχύουν μόνο σε λειτουργία 
ξεκλειδώματος. 

 

  Λειτουργία κλειδώματος 
Αν δεν υπάρχει καμία χρήση πλήκτρου για 25 δευτερόλεπτα, η οθόνη θα κλειδώσει αυτόματα. 

 

  Λειτουργία ECO 
Πατήστε τη πλήκτρο για να επιλέξετε τη Λειτουργία ECO, το εικονίδιο ECO παραμένει φωτεινό μετά 

από 5 δευτερόλεπτα που αναβοσβήνει. 

Η θερμοκρασία στη συντήρηση καθορίζεται στους 6°C και στους -16°C στον θάλαμο κατάψυξης. Στη 

λειτουργία ECO, τα κουμπιά "Freezer" και "Fridge" δεν λειτουργούν ενώ το εικονίδιο ECO θα 
αναβοσβήνει τρεις φορές ως ειδοποίηση. Η θερμοκρασία της μετατρέψιμης ζώνης μπορεί να 
ρυθμιστεί ελεύθερα. 

Έξοδος από τη λειτουργία ECO: 

Πατήστε το πλήκτρο για να επιλέξετε να βγείτε από τη λειτουργία ECO. Μετά από 5 δευτερόλεπτα, η 
συσκευή θα μπει στην επιλεγμένη από το χρήστη λειτουργία. 

 

  Λειτουργία Holiday 
Πατήστε τη πλήκτρο για να επιλέξετε Λειτουργία Holiday, το εικονίδιο παραμένει φωτεινό μετά από 5 

δευτερόλεπτα που αναβοσβήνει, μπαίνοντας σε λειτουργία Holiday. 

Η θερμοκρασία στη συντήρηση καθορίζεται στους 17°C, ενώ το εικονίδιο Holiday θα αναβοσβήσει 

τρεις φορές ως ειδοποίηση. Η θερμοκρασία του θαλάμου κατάψυξης και του θαλάμου 

μετατρέψιμης ζώνης μπορεί να ρυθμιστεί ελεύθερα. 

Έξοδος από τη λειτουργία Holiday: 

Πατήστε το πλήκτρο για να επιλέξετε να βγείτε από τη λειτουργία Holiday. Μετά από 5 δευτερόλεπτα, η 
συσκευή θα μπει στην επιλεγμένη από το χρήστη λειτουργία. 

 

  Λειτουργία Super Freezing 
Πατήστε τη πλήκτρο για να επιλέξετε Λειτουργία Super Freezing, το εικονίδιο παραμένει φωτεινό 

μετά από 5 δευτερόλεπτα που αναβοσβήνει, μπαίνοντας στη λειτουργία Super Freezing.  

Η θερμοκρασία στην κατάψυξη καθορίζεται στους -25οC, ενώ το εικονίδιο Super Freezing θα 

αναβοσβήσει τρεις φορές ως ειδοποίηση. Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης και του 

θαλάμου μετατρέψιμης ζώνης μπορεί να ρυθμιστεί ελεύθερα. 

 

Έξοδος από τη λειτουργία από τη λειτουργία Super Freezing: 
- Δυνατότητα μη αυτόματης εξόδου από τη λειτουργία Super Freezing. 

- Δυνατότητα αυτόματης εξόδου από τη λειτουργία Super Freezing μετά από 50 ώρες. 

Η λειτουργία κατάψυξης αλλάζει στην ίδια όπως ήταν πριν μπείτε στη λειτουργία Super Freezing. 

  Λειτουργία Power Cool 
Ψύχει το θάλαμο συντήρησης στη χαμηλότερη θερμοκρασία. Μετά από περίπου 2,5 ώρες, 

η ρύθμιση θερμοκρασίας θα επανέλθει στην προηγούμενη λειτουργία ρύθμισης χρήστη. 

 

  Ειδοποίηση ανοιχτής πόρτας 
Εάν η πόρτα της συντήρησης ή της κατάψυξης παραμείνει ανοιχτή για 60 δευτερόλεπτα, θα 

ακούγεται περιοδικός ήχος ειδοποίησης και θα επαναλαμβάνεται μέχρι να κλείσει η πόρτα. 
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  Ζώνη Πολλαπλών Θερμοκρασιών 

 
 
 
 
 
 

 
1 

 
 
 
 
 

 
2 

3 
 
 
 
 
 
 

 
4 5 

 
 
 
 
 

 

1.Θερμοκρασία συντήρησης: 2°C έως 8°C / Off  
    Ελέγχεται από την οθόνη αφής. 

 
2.Θερμοκρασία Fresh Zone: 2°C έως 8°C 

 
3.Θερμοκρασία Smart Zone: -1,5°C / 0°C / 3°C 

4.Θερμοκρασία κατάψυξης: -22°C έως -14°C  
  Ελέγχεται από την οθόνη αφής. 

 
 5.Θερμοκρασία μετατρέψιμης ζώνης: -20°C έως 5°C / Off 

    Ελέγχεται από την οθόνη αφής. 
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Πρώτη χρήση 

Καθαρισμός του εσωτερικού 

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά πλύνετε το εσωτερικό και όλα τα εσωτερικά με χλιαρό 

νερό και λίγο σαπούνι με ουδέτερο pH, ώστε να απομακρυνθεί η τυπική μυρωδιά ενός καινούργιου 

προϊόντος και στη συνέχεια στεγνώστε καλά. 

Σημαντικό! Μην χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά ή λειαντικές σκόνες, καθώς αυτά θα καταστρέψουν το φινίρισμα. 
 

 

Καθημερινή χρήση 

Τοποθετήστε διαφορετικά τρόφιμα σε διαφορετικούς χώρους της συσκευής σύμφωνα με τον παρακάτω πίνακα 
 

Χώροι ψυγείου 
Είδος τροφής 

Πόρτα ή ράφια πόρτας του 

τμήματος του ψυγείου 

Τρόφιμα με φυσικά συντηρητικά, όπως μαρμελάδες, χυμοί, 

ποτά, καρυκεύματα. Μην αποθηκεύετε ευπαθή τρόφιμα. 

 

Συρτάρι για φρέσκα φρούτα και 
λαχανικά 

 
Τα φρούτα, τα βότανα και τα λαχανικά πρέπει να 

τοποθετούνται χωριστά στον κάδο. Μην αποθηκεύετε 

μπανάνες, κρεμμύδια, πατάτες, σκόρδα στο ψυγείο. 

 
Ράφι Ψυγείου 

Γαλακτοκομικά, αυγά, κέικ, ζυμαρικά, πίτσα. Τρόφιμα που δεν 

χρειάζονται μαγείρεμα, όπως έτοιμα φαγητά, αλλαντικά, 

αποφάγια. 

Θάλαμος ελεγχόμενη υγρασίας Εξασφαλίζει υγρασία και φρεσκάδα. Παρατείνει τον 
χρόνο συντήρησης. Φρέσκα φρούτα και λαχανικά. 

 

 

Ζώνη Smart 

 Φρέσκα φρούτα 3°C: Αυτόνομη αποθήκευση φρούτων & 
 φρέσκων τροφίμων.  

Φρέσκα Τρόφιμα 0°C: Ποτά, μπύρες, κρασί & φρέσκα 
τρόφιμα. 

Ελαφριά κατάψυξη -1.5οC: Τρόφιμα για βραχυπρόθεσμη 
αποθήκευση, όπως ωμό κρέας, ψάρι, θαλασσινά και μαγειρεμένα 
τρόφιμα που απαιτούν χαμηλές θερμοκρασίες. 

 
 
 

 

 
Θάλαμος Μετατρέψιμης Ζώνης  

 
-20°C ~ 5°C, μεταβλητή θερμοκρασία μεγάλου εύρους. 

3°C ~ 5°C: φρέσκα φρούτα, λαχανικά. 

0οC ~ 2οC: ποτά, μπύρα, κρασί, φρέσκα τρόφιμα. 

-7οC ~ -1°C: τρόφιμα για βραχυπρόθεσμη αποθήκευση, 
όπως ωμό κρέας, ψάρι, θαλασσινά, ζυμαρικά. 

-20οC ~ -8οC: τρόφιμα για μακροχρόνια αποθήκευση, 
όπως ωμό κρέας, ψάρι, θαλασσινά, ζυμαρικά. 

 
Θάλαμος κατάψυξης 

 
Τρόφιμα για μακροχρόνια αποθήκευση. 

Θαλασσινά, ψάρια, κρέας, ζυμαρικά, αρτοσκευάσματα. 
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Σύσταση ρύθμισης θερμοκρασίας 

 

Σύσταση ρύθμισης θερμοκρασίας 

Θερμοκρασία 
Περιβάλλοντος 

Ρύθμιση θερμοκρασίας 

 
 

 
Καλοκαίρι 

(Πάνω από 38℃) 

 

 

 
Ρύθμιση συντήρησης 

στους 2°C 

Ρύθμιση κατάψυξης 
στους -20οC 

Ρύθμιση συντήρησης 
στους 4οC 

 
 
 

 
Κανονικός 

 
Ρύθμιση κατάψυξης 

στους -18οC 

 
Ρύθμιση συντήρησης 

στους 2οC 

 
 

 
Χειμώνας 

(κάτω από 16οC) 

 
Ρύθμιση συντήρησης 

στους 5οC 

 
Ρύθμιση κατάψυξης 

στους -18οC 

 
• Οι παραπάνω πληροφορίες παρέχουν στους χρήστες συστάσεις για τη ρύθμιση της θερμοκρασίας. 

• Η θερμοκρασία της ρύθμισης της μετατρέψιμης ζώνης εξαρτάται από την αποθήκευση τροφίμων. 

 

Επιπτώσεις στην αποθήκευση τροφίμων 
• Στην Προτεινόμενη ρύθμιση, ο μέγιστος χρόνος αποθήκευσης της συντήρησης δεν υπερβαίνει τις 3 ημέρες. 

• Στην Προτεινόμενη ρύθμιση, ο μέγιστος χρόνος αποθήκευσης της κατάψυξης δεν υπερβαίνει τον 1 μήνα. 

• Ο μέγιστος χρόνος αποθήκευσης μπορεί να μειωθεί κάτω από άλλες ρυθμίσεις.
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Ψύξη φρέσκου φαγητού 
• Ο χώρος κατάψυξης είναι κατάλληλος για κατάψυξη φρέσκων τροφίμων και αποθήκευση κατεψυγμένων 

τροφίμων, καθώς και βαθιάς κατάψυξης τροφίμων για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

• Τοποθετήστε το φρέσκο φαγητό για κατάψυξη στο χώρο της κατάψυξης. 

• Η μέγιστη ποσότητα φαγητού που μπορεί να καταψυχθεί σε 24 ώρες ορίζεται στην σήμανση ονομαστικής τιμής. 

• Η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες: κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου μην προσθέτετε 

άλλα τρόφιμα που θα καταψυχθούν. 

Αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων 
Όταν το θέτετε σε λειτουργία για πρώτη φορά ή μετά από μια περίοδο εκτός χρήσης, πριν τοποθετήσετε το 

προϊόν στη συσκευή, αφήστε τη συσκευή να λειτουργεί τουλάχιστον 2 ώρες στις υψηλότερες ρυθμίσεις. 

Σημαντικό! Σε περίπτωση τυχαίας απόψυξης, για παράδειγμα, η ισχύς έχει απενεργοποιηθεί για μεγάλο 

χρονικό διάστημα, τα αποψυγμένα τρόφιμα πρέπει να καταναλώνονται γρήγορα ή να μαγειρεύονται αμέσως 

και στη συνέχεια να ψύχονται πάλι (μετά το μαγείρεμα). 

Απόψυξη 
Τα κατεψυγμένα τρόφιμα ή αυτά βαθιάς κατάψυξης μπορούν να ξεπαγώσουν στη συντήρηση ή σε θερμοκρασία 

δωματίου ανάλογα με το διαθέσιμο χρόνο γι’ αυτήν την εργασία. 

Τα μικρά κομμάτια μπορούν να μαγειρευτούν ακόμη και κατεψυγμένα απευθείας από τον καταψύκτη. Σ’ 

αυτήν την περίπτωση το μαγείρεμα θα διαρκέσει περισσότερο. 

Παγάκια 
Αυτή η συσκευή μπορεί να είναι εξοπλισμένη με μία ή περισσότερες παγοθήκες για την παραγωγή πάγου. 

Εξαρτήματα 

Κινητά ράφια 

Τα τοιχώματα του ψυγείου είναι εξοπλισμένα με μια σειρά δρομέων έτσι ώστε τα 

ράφια να μπορούν να τοποθετηθούν όπως επιθυμείτε. 

Τοποθέτηση των ραφιών της πόρτας 

Για να επιτρέπεται η αποθήκευση συσκευασιών τροφίμων διαφόρων 

μεγεθών, τα ράφια της πόρτας μπορούν να τοποθετηθούν σε διαφορετικά 

ύψη. 

Για να πραγματοποιήσετε αυτές τις ρυθμίσεις, προχωρήστε ως εξής: 

τραβήξτε σταδιακά το ράφι προς την κατεύθυνση των βελών μέχρι να 

ελευθερωθεί και στη συνέχεια επανατοποθετήστε όπως απαιτείται. 

Χρήσιμες συμβουλές 
Για να σας βοηθήσουμε να αξιοποιήσετε στο έπακρο τη διαδικασία ψύξης παρακάτω μπορείτε να βρείτε 
μερικές σημαντικές συμβουλές: 

• η μέγιστη ποσότητα φαγητού που μπορεί να καταψυχθεί σε 24 ώρες εμφανίζεται στην ετικέτα της συσκευής.
• η διαδικασία ψύξης διαρκεί 24 ώρες. Δεν πρέπει να προστεθεί επιπλέον φαγητό που πρέπει να καταψυχθεί

κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου. 
• καταψύχετε μόνο φρέσκα και καλά καθαρισμένα τρόφιμα υψηλής ποιότητας. 

• ετοιμάστε φαγητό σε μικρές μερίδες για να καταστεί δυνατή η ταχεία και πλήρης κατάψυξη και, στη

συνέχεια, να καταστεί δυνατή η απόψυξη μόνο της απαιτούμενης ποσότητας. 
• Τυλίξτε το φαγητό σε αλουμινόχαρτο ή πολυαιθυλένιο και βεβαιωθείτε ότι οι συσκευασίες είναι αεροστεγείς
• Μην αφήνετε φρέσκα, μη παγωμένα τρόφιμα να αγγίζουν τρόφιμα που είναι ήδη κατεψυγμένα,

αποφεύγοντας έτσι την αύξηση της θερμοκρασίας του τελευταίου. 

• τα άπαχα τρόφιμα αποθηκεύονται καλύτερα και περισσότερο από τα λιπαρά. Το αλάτι μειώνει τη διάρκεια

αποθήκευσης των τροφίμων. 

• τα παγωμένα νερά εάν καταναλώνονται αμέσως μετά την απομάκρυνση από το χώρο κατάψυξης μπορεί 

να προκαλέσουν κάψιμο στο δέρμα. 

• Συνιστάται να αναγράφεται η ημερομηνία κατάψυξης σε κάθε μεμονωμένη συσκευασία, ώστε να

μπορείτε να παρακολουθείτε τον χρόνο αποθήκευσης. 
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Συμβουλές για την αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων 

Για να έχετε την καλύτερη απόδοση από αυτήν τη συσκευή θα πρέπει να: 

• βεβαιωθείτε ότι τα κατεψυγμένα τρόφιμα που αγοράσατε αποθηκεύτηκαν ορθά από τον πωλητή. 

• βεβαιωθείτε ότι τα κατεψυγμένα τρόφιμα μεταφέρονται από το κατάστημα τροφίμων στον 

καταψύκτη το συντομότερο δυνατό. 

• μην ανοίγετε συχνά την πόρτα ή μην την αφήνετε ανοιχτή περισσότερο απ’ όσο είναι 

απολύτως απαραίτητο. Μόλις τα τρόφιμα αποψυχθούν χαλάνε γρήγορα και δεν μπορούν να 

επαναψυχθούν 

• μην υπερβαίνετε την περίοδο αποθήκευσης που υποδεικνύεται από τον παραγωγό των τροφίμων. 

 

Συμβουλές για ψύξη φρέσκων τροφίμων 

Για να έχετε την καλύτερη απόδοση: 

• Μην αποθηκεύετε ζεστά τρόφιμα, ή υγρά που βγάζουν ατμούς, στο ψυγείο. 

• Καλύψτε ή τυλίξτε το φαγητό ιδιαίτερα εάν έχει έντονη γεύση. 

• Τυλίξτε σε σακούλες από πολυαιθυλένιο και τοποθετήστε τα τυλιγμένα τρόφιμα στα γυάλινα ράφια 

πάνω από το συρτάρι λαχανικών. 

• Για λόγους ασφαλείας, αποθηκεύστε κατ’ αυτό τον τρόπο μόνο για μία ή δύο ημέρες το μέγιστο. 

• Μαγειρεμένα φαγητά, κρύα πιάτα, κλπ.: αυτά πρέπει να καλύπτονται και να τοποθετούνται σε οποιοδήποτε ράφι. 

• Φρούτα και λαχανικά: αυτά πρέπει να καθαριστούν καλά και να τοποθετηθούν στο ειδικό συρτάρι που παρέχεται. 

• Βούτυρο και τυρί: αυτά πρέπει να τοποθετηθούν σε ειδικά αεροστεγή δοχεία ή τυλιγμένα σε 
αλουμινόχαρτο ή σακούλες από πολυαιθυλένιο για να αποκλείσουν όσο το δυνατόν περισσότερο αέρα. 

• Μπουκάλι γάλακτος: αυτά πρέπει να έχουν καπάκι και πρέπει να αποθηκεύονται στα ράφια της πόρτας. 

• Οι μπανάνες, οι πατάτες, τα κρεμμύδια και το σκόρδο εάν δεν συσκευάζονται δεν πρέπει να φυλάσσονται στο 
ψυγείο. 

Καθαρισμός 

Για λόγους υγιεινής, το εσωτερικό της συσκευής, συμπεριλαμβανομένων των εξαρτημάτων 

εσωτερικού θαλάμου, πρέπει να καθαρίζεται τακτικά. 

 

 Προσοχή! Η συσκευή δεν πρέπει να είναι συνδεδεμένη στο ρεύμα κατά τον καθαρισμό. 

Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Πριν από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε τη συσκευή και αφαιρέστε το 

φις από το δίκτυο ή απενεργοποιήστε το διακόπτη προστασίας ή την ασφάλεια. Ποτέ μην 

καθαρίζετε τη συσκευή με καθαριστικό ατμού. Υγρασία θα μπορούσε να συσσωρευτεί σε ηλεκτρικά 
εξαρτήματα και να υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. Οι καυτοί ατμοί μπορούν να προκαλέσουν 

ζημιά στα πλαστικά μέρη. Η συσκευή πρέπει να στεγνώσει πριν τεθεί ξανά σε λειτουργία. 

Σημαντικό! Αιθέρια έλαια και οργανικοί διαλύτες μπορούν να αλλοιώσουν πλαστικά μέρη π.χ. 

χυμός λεμόνι, χυμός από τις φλούδες πορτοκαλιού, καθαριστικό βουτυρικού οξέος που περιέχει 

οξικό οξύ. 

• Μην αφήνετε τέτοιες ουσίες να έρθουν σε επαφή με τα μέρη της συσκευής. 

• Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά 

• Αφαιρέστε το φαγητό από τον καταψύκτη. Αποθηκεύστε το σε ένα δροσερό μέρος καλά καλυμμένο. 

• Απενεργοποιήστε τη συσκευή και αφαιρέστε το φις από το δίκτυο ή απενεργοποιήστε τον 

ασφαλειοδιακόπτη. Καθαρίστε τη συσκευή και τα εσωτερικά εξαρτήματα με ένα πανί και χλιαρό 

νερό. Μετά τον καθαρισμό σκουπίστε με φρέσκο νερό και στεγνώστε. 
• Αφού όλα έχουν στεγνώσει, θέστε τη συσκευή σε λειτουργία. 

Τύπος απόψυξης Total No Frost 

Η συσκευή είναι no frost και πραγματοποιεί αυτόματη απόψυξη. 
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Αντιμετώπιση Προβλημάτων 

Προσοχή! Πριν από την αντιμετώπιση προβλημάτων αποσυνδέστε το τροφοδοτικό. Μόνο ένας 
εξειδικευμένος ηλεκτρολόγος ή κάποιο αρμόδιο άτομο πρέπει να αντιμετωπίσεις τα 
προβλήματα που δεν περιλαμβάνονται σ’ αυτό το εγχειρίδιο. 

Σημαντικό! Υπάρχουν ορισμένοι ήχοι κατά την κανονική χρήση (συμπιεστής, κυκλοφορία ψυκτικού). 

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση 

Η συσκευή δεν λειτουργεί 

Το βύσμα δικτύου δεν είναι συνδεδεμένο 

ή είναι χαλαρό. 
Εισαγάγετε την πρίζα. 

Η ασφάλεια έχει καεί ή είναι 

ελαττωματική. 

Ελέγξτε την ασφάλεια, αντικαταστήστε εάν 

χρειάζεται. 

Η υποδοχή είναι ελαττωματική. 
Οι δυσλειτουργίες του δικτύου πρέπει να 

διορθωθούν από ηλεκτρολόγο. 

Η συσκευή παγώνει ή 
κρυώνει πάρα πολύ 

Η θερμοκρασία έχει ρυθμιστεί πολύ 

χαμηλά ή η συσκευή λειτουργεί σε 
λειτουργία SUPER MODE. 

Γυρίστε προσωρινά τη ρύθμιση θερμοκρασίας 

σε θερμότερη ρύθμιση. 

Το φαγητό δεν είναι αρκετά 

κρύο. 

Η θερμοκρασία δεν ρυθμίζεται σωστά. 
Ανατρέξτε στην ενότητα αρχική ρύθμιση 

θερμοκρασίας. 

Η πόρτα ήταν ανοιχτή για μεγάλο 

χρονικό διάστημα. 
Ανοίξτε την πόρτα μόνο όσο χρειάζεται. 

Μεγάλες ποσότητες ζεστού φαγητού 

τοποθετήθηκαν στη συσκευή τις 
τελευταίες 24 ώρες. 

Γυρίστε προσωρινά τη ρύθμιση θερμοκρασίας 

σε μια πιο ψυχρή ρύθμιση. 

Η συσκευή βρίσκεται κοντά σε πηγή 
θερμότητας. 

Ανατρέξτε στην ενότητα θέση εγκατάστασης. 

Μεγάλη συσσώρευση 

πάγου στην τσιμούχα της 

πόρτας. 

Η τσιμούχα της πόρτας δεν είναι 
αεροστεγής. 

Θερμάνετε προσεκτικά τα τμήματα της 

τσιμούχας της πόρτας που παρουσιάζουν 

διαρροή με πιστολάκι μαλλιών (σε κρύο 

περιβάλλον). Ταυτόχρονα, διαμορφώστε το 

θερμό λάστιχο πόρτας με το χέρι έτσι 

ώστε να κάθεται σωστά 

Ασυνήθιστοι θόρυβοι 

Η συσκευή δεν είναι επίπεδη. Ρυθμίστε ξανά τα πόδια. 

Η συσκευή αγγίζει τον τοίχο ή άλλα 
αντικείμενα. 

Μετακινήστε ελαφρά τη συσκευή. 

Ένα μέρος π.χ. ένας σωλήνας στο πίσω 

μέρος της συσκευής αγγίζει ένα άλλο 

μέρος της συσκευής ή τον τοίχο. 

Εάν είναι απαραίτητο, λυγίστε προσεκτικά το 
εξάρτημα από τη μέση. 

Νερό στο πάτωμα 
Η οπή αποστράγγισης νερού είναι 

μπλοκαρισμένη. 
Δείτε την ενότητα Καθαρισμός και Φροντίδα. 

Εάν εμφανιστεί ξανά η δυσλειτουργία, επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης. 

Αυτά τα δεδομένα είναι απαραίτητα για να σας βοηθήσουν γρήγορα και σωστά. 
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CE 

IxEnKa. µE -rri AEtmupyla yv�ma avmMaKnKa., cruµct>wva µE ,riv av-rlcr-rmxri lita.m�ri 

OLKOhOVLKOU oXEliLacrµou, µnopEL"CE va npoµri8EU"CEL"CE an6 ,riv unripEcrla E�unripfrricrri� 

nEAa-rwv -rri� E,mpEia� µa� yta -rri litctpKELa w Aty6,Epo 7 E,wv an6 -rri Sfori crE KUKAoct>opla 

-rri� OUOKEU�� cra� EV"CO� mu EupwnaIKOU 0LKOVOµLKOU Xwpou. 

IriµEiwari: H xp�crri -rri� unripEcrla� E�unripE-rricrri� nEAa-rwv Elvm am nAalmo ,wv 6pwv 

Eyyuricrri� mu KamcrKEUacr,� liwpEa.v. 

/\mmµEpEl� nAripo<!>oplE� yta mv xp6vo Eyyuricrri� Km mu� 6pou� Eyyuricrri� cr-rri xwpa aa�, 

Sa flpEL"CE cr-rriv Kap,EAa Eyyuricrri� JtOU cruvoliEUEL ,riv OUOKEU� Ka8w� m[crri� Km cr,riv 

unripEcrla E�unripfrricrri� nEAa-rwv -rri� nmpEla� µa� � mv Eµnop6 cra� 

ari>..wvouµE 6n m npoI6v-ra µa� nAripouv n� tcrxuoucrE� EupwnaIKE� OliriylE�, Anoct>a.crEL� 

Km Kavovtcrµou�, KaBw� Km n� anm,�crEL� nou nEpLEXOVmL ma np6-runa nou 

ava<!>Epov-rm. 
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